
Глава 406: Вы выглядите красивее (1)

Чу Лянь посмотрела на мужчину, обнимающего ее. Хотя освещение было тусклым, она могла
ясно видеть его черты.

Хэ Санланг выглядел не так красиво, как обычно. Прямо сейчас, он больше походил на
нормального человека, который беспокоился о своей жене.

На его лице была нездоровая бледность, и он начинал выглядеть как панда. Щетина даже
начала расти на подбородке. Однако он не выглядел растрепанным или неопрятным. Вместо
этого эти следы усталости придали ему харизму зрелого человека.

Она снова должна была упомянуть об этом: вид Санланга был действительно первоклассным.
Хотя его блестящие героические черты были не такими популярными, как у Сяо Боцзяна в эту
эпоху, Хэ Чанди был лучше из них в сердце Чу Лянь.

Когда Чу Лянь взглянула на него своими широкими глазами, уши Сан Санланга медленно
покраснели, и его лицо стало немного жестким.

Ледяной голос Чанди звучал особенно ясно и громко в пределах небольшого количества
пространства, которое у них было. «На что ты смотришь?» - спросил он немного неловко.

Не думая, Чу Лянь ответила: «На тебя».

Хэ Чанди не ожидал от нее такого откровенного заявления. Румянец сразу же начал покрывать
его шею.

Он отдернул лицо, его глаза лихорадочно дрожали, пока они, наконец, не приземлились на
перине.

Когда Чу Лянь взглянула на него и заметила, что вся его шея теперь красная, она
ошеломленно посмотрела на него. Он... Хэ Чанди был действительно смущен... Неужели он
всегда был так чувствителен?

Хэ Санланг сопротивлялся желанию свернуться калачиком под зондирующим взглядом Чу
Лянь и, наконец, просто закрыл ее пытливые глаза рукой. Его голос был слегка хриплым, когда
он сказал: «Прекрати смотреть, здесь нечего видеть. Спи!»

Учитывая, что она проснулась, Чу Лянь не посмела снова заснуть!

Кто знал, что ее сумасшедший муж собирается делать, если она заснет на этот раз...

Хотя Чу Лянь не подняла тему, это не значит, что она действительно забыла о том, что только
что произошло. Она просто чувствовала, что это было слишком неудобно, и не была достаточно
храброй, чтобы упомянуть об этом. Одна сторона ее груди по-прежнему пульсировала от боли!

Этот проклятый Хэ Санланг!

Она изо всех сил старалась сдержать свой вопрос, но все равно спросила об этом. «Ты тоже
будешь здесь? Я уже в порядке.»

Чу Лянь подразумевала, что она уже отлично справилась, и Хэ Санланг должен двигаться по
своим делам. Его присутствие будет беспокоить ее отдых.



У Чанди все еще были некоторые умения, оставшиеся в его голове. Он сразу понял смысл слов
Чу Лянь. Выражение его лица стало слегка бурным: любой муж, который был просто отвергнут
женой, вероятно, отреагировал бы так же.

«У нас слишком много людей в отряде, и не хватает теплых карет, чтобы усадить всех.
Некоторые из них упакованы до пяти человек».

Чу Лянь закусила губу. У нее не было выбора: Хэ Чанди на самом деле сумел убедить ее.

Он был прав. Если бы на этот раз она действительно выбросила его, разве его братья не
смеялись бы над ним?

Было бы трудно объяснить, почему он хотел втиснуться с другими парнями вместо того, чтобы
остаться с женой.

Чу Лянь смирилась во своей бедой и сдалась. Они все равно были женаты, и ей не был
неприятен Хэ Санланг. Напротив, она могла бы даже полюбить его где-то глубоко в своем
сердце.

На самом деле не было ничего похожего на то, что они станут мужем и женой на самом деле, а
не просто по названию.

Чу Лянь показала ему слегка нахмуренный взгляд и сказала: «Тогда тебе лучше вести себя
подобающе».

Лицо Саланга несколько смягчилось после того, как Чу Лянь не заставила его терпеть
наказание за свои проступки. В тот момент, когда она его оставила, его красивое лицо снова
озарилось эффектным румянцем.

Он сглотнул. Даже его пальцы чувствовали себя довольно жесткими от всего напряжения в
нем.

Только после долгой паузы ему наконец удалось ответить: «Спи, я совсем не буду двигаться».

Чу Лянь бросила на него сомневающийся взгляд, прежде чем согласиться. По тому, как она
крепко обняла свою одежду, было ясно, что она не доверяет слабому самоконтролю Хэ Чанди.

Она собиралась закрыть глаза, когда внезапно вспомнила Урихан и ее сыновей.

«А как насчет людей, которые лежали в лошадях со мной?»

Санланг переложил плащи и перины, покрыв их обоих, и удостоверился, что все тело Чу Лянь
было надлежащим образом защищено от холода. «Они в другой карете. Не беспокойтесь, есть
доктор, который следит за ними. Все будет хорошо.»

Услышав, что ее спутники были в безопасности, Чу Лянь облегченно вздохнула и, наконец,
позволила себе полностью расслабиться.

Она посмотрела на Хэ Чанди. Казалось, он оправился от румянца и вернулся к нормальному
спокойному и прохладному Санлангу. Однако, когда она присмотрелась к его узким,
перевернутым глазам, она все еще обнаружила хорошо скрытый след нежности в их глубине.

Чу Лянь моргнула. «Хэ Санланг, ты узнал, кто сделал все это?»



Этот вопрос заставил Сан-Санланга передернуть бровями. Ему не нравилось, как к нему
обратилась Чу Лянь.

После небольшой паузы он бросил оценивающий взгляд на женщину, свернувшуюся
калачиком на руках, пытаясь понять ее мысли.

«Как вы думаете?»

Пространство между бровями Чу Лянь сморщилось, когда она всерьез подумала. Ее лицо было
как открытая книга. Все ее мысли и эмоции можно было прочитать, просто взглянув на нее.

«Эти похитители, возможно, были отправлены Сяо Боцзяяном, верно?» Слова Чу Лянь вызвали
волну шока у Чанди.

Его ученики сжались, и он встретил невинный взгляд Чу Лянь с серьезным лицом.

«Почему вы так считаете?»
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